


	Europaparlamentet
2024-2029
	[image: EP logo RGB_Mute]



ANTAGNA TEXTER

[bookmark: TANumber]P10_TA(2025)0101
[bookmark: title]Gaslagringens betydelse för en tryggad gasförsörjning inför vintersäsongen
[bookmark: DocNumber]
[bookmark: Commission]Utskottet för industrifrågor, forskning och energi
[bookmark: PE]PE772.015
[bookmark: Sujet][bookmark: References]Europaparlamentets ändringar antagna den 8 maj 2025 av förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning (EU) 2017/1938 vad gäller gaslagringens betydelse för en tryggad gasförsörjning inför vintersäsongen (COM(2025)0099 – C10-0041/2025 – 2025/0051(COD))[footnoteRef:1] [1:  	Ärendet återförvisades för interinstitutionella förhandlingar till det ansvariga utskottet, i enlighet med artikel 60.4 fjärde stycket i arbetsordningen (A10-0079/2025).] 


[bookmark: TextBodyBegin](Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen)
[Ändring		1 om inte annat anges]
EUROPAPARLAMENTETS ÄNDRINGSFÖRSLAG[footnoteRef:2]* [2: * 	Ändringar: ny text eller text som ersätter tidigare text markeras med fetkursiv stil och strykningar med symbolen ▌.] 

till kommissionens förslag
---------------------------------------------------------

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING
om ändring av förordning (EU) 2017/1938 vad gäller gaslagringens betydelse för en tryggad gasförsörjning inför vintersäsongen
[bookmark: _GoBack]EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING
med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 194.2,
med beaktande av Europeiska kommissionens förslag,
efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten,
i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet, och
av följande skäl:
(1)	Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/1032[footnoteRef:3] antogs med anledning av gasförsörjningskrisen och de aldrig tidigare skådade prisökningar som orsakades av upptrappningen av Rysslands pågående, oberättigade och oprovocerade anfallskrig mot Ukraina sedan februari 2022, vilket föranledde unionen att agera på ett samordnat och övergripande sätt för att motverka potentiella risker till följd av ytterligare avbrott i gasförsörjningen. [3:  	Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2022/1032 av den 29 juni 2022 om ändring av förordningarna (EU) 2017/1938 och (EG) nr 715/2009 vad gäller gaslagring (EUT L 173, 30.6.2022, s. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1032/oj).] 

(1a)	Mot bakgrund av Rysslands pågående krig mot Ukraina och i linje med unionens strategiska åtagande att upphöra med sitt beroende av ryska fossila bränslen bör medlemsstaterna avstå från att lagra gas av ryskt ursprung. I detta sammanhang bör unionen eftersträva samordnade och omedelbara sanktioner mot import och inköp av all rysk gas, inklusive flytande naturgas (LNG). Entso-G:s försörjningsprognos för vintern 2024–2025 bekräftar att unionen kan uppnå sina lagringsmål och upprätthålla försörjningstryggheten utan att förlita sig på rysk gas, genom att genomföra en kombination av åtgärder, inklusive fortsatt efterfrågeminskning. Ett fullständigt embargo mot rysk gas är därför både nödvändigt och genomförbart, och ett snabbt genomförande av detta skulle bidra till att stärka unionens energisuveränitet och geopolitiska resiliens. [Ändr. 7]
(2)	Förordning (EU) 2022/1032 ändrade förordning (EU) 2017/1938 genom att införa en tillfällig rättslig ram för åtgärder vad gäller fyllnadsnivån för underjordiska lagringsanläggningar med syftet att stärka unionens försörjningstrygghet för gas, i synnerhet gasleveranser till skyddade kunder.
(3)	Gaslagringsanläggningar tillgodoser 30 % av unionens gasförbrukning under vintermånaderna, och välfyllda underjordiska gaslagringsanläggningar samt minskad efterfrågan på gas bidrar väsentligt till att trygga gasförsörjningen genom att öka tillgången till gas vid hög efterfrågan eller försörjningsavbrott.
(4)	Ett obligatoriskt mål som fastställts för att säkerställa att gaslagringsanläggningarna är fyllda till 90 % senast den 1 november (fyllnadsmål), med en serie delmål för varje medlemsstat i februari, maj, juli och september påföljande år (fyllnadsbanan), visade sig vara avgörande under den energikris som orsakades av ▌Rysslands anfallskrig mot Ukraina och av Rysslands användning av sina gasleveranser som ett vapen när det gäller både att i) klara av gasförsörjningsbrister och ii) minska prisvolatiliteten och osäkerheten på marknaden.
(5)	Den europeiska gasmarknaden är fortfarande ansträngd och det geopolitiska läget förblir oklart, trots att situationen på marknaden har förbättrats väsentligt jämfört med perioden 2022–2023. Hårdare konkurrens om globala LNG-leveranser kan öka medlemsstaternas exponering för prisvolatilitet. ▌I ett sådant läge är gaslagringen fortsatt av största vikt. ▌
(6)	Medlemsstaternas skyldighet att följa en årlig fyllnadsbana och säkerställa att fyllnadsmålet uppnås senast den 1 november varje år i enlighet med förordning (EU) 2017/1938 upphör att gälla den 31 december 2025.
(6a)	Sedan 2022 har unionen i hög grad lyckats trygga gasförsörjningen genom att öka importen av LNG från tillförlitliga globala partner och strävar efter att fullt ut undanröja sitt beroende av ryska fossila bränslen genom att bygga vidare på framstegen med REPowerEU. Unionen har utvecklat nya återförgasningsanläggningar och hamnterminaler, samtidigt som den har upprättat en marknad för flytande gas som säkerställer stark resiliens mot potentiella störningar i de återstående ryska rörledningsleveranserna.
(6b)	Det förändrade globala politiska läget måste beaktas när det gäller tillförlitligheten hos gasleverantörer och gaslevererande länder.
(7)	Mot bakgrund av att Europa har lyckats minska sitt beroende av gasimport måste den övergripande ramen för att tillgodose unionens behov av naturgas skapa en balans mellan energitrygghet och en återgång till marknadsbaserade principer. Den måste därför vara tillräckligt flexibel under lagerpåfyllningssäsongen för att göra det möjligt att reagera snabbt på de ständigt skiftande marknadsförhållandena och i synnerhet dra nytta av de bästa inköpsvillkoren för att sänka gaspriserna i Europa. Fyllnadsmålet bör därför sänkas till 83 %.
(8)	För att öka marknadsstabiliteten och minska risken för otillbörlig prisvolatilitet som kan uppstå på grund av fyllnadsdelmålen är det lämpligt att medge ökad flexibilitet för lagerpåfyllning. Medlemsstaterna bör därför årligen tillhandahålla vägledande fyllnadsplaner som när så är lämpligt kan innehålla en vägledande fyllnadsbana och bör göra det möjligt att fylla lagren på ett sådant sätt att marknadsaktörerna får tillräcklig flexibilitet under året, med beaktande av rekommendation (2025)1481.
(8a)	Medlemsstaterna bör ha möjlighet att avvika från fyllnadsmålet med upp till fyra procentenheter i händelse av ogynnsamma marknadsförhållanden, bland annat med avseende på faktorer som tillgång och efterfrågan och konkurrens, eller handelsverksamhet som hindrar kostnadseffektiv lagerpåfyllning, vilket avsevärt begränsar möjligheten att säkerställa att gaslagren fylls på i enlighet med denna förordning.
(8b)	Dessutom bör kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter för att under en lagerpåfyllningssäsong ändra nivån på den tillåtna avvikelsen på fyra procentenheter genom att öka den med upp till ytterligare fyra procentenheter i händelse av ihållande ogynnsamma marknadsförhållanden.
(8c)	De sammanlagda effekterna av flexibiliteten och undantagen i denna förordning bör inte medföra en minskning av de övergripande lagerpåfyllnadsskyldigheterna till under 75 %.
(9)	Kommissionens bedömning av den nuvarande ramen för energitrygghet har bekräftat att lagerpåfyllnadskraven har en positiv inverkan på försörjningstryggheten för gas, och dessa positiva effekter bör bevaras efter 2025. En utvidgning av dessa åtgärder skulle inte bara bidra till en fortsatt försörjningstrygghet, utan också utgöra ett viktigt instrument i unionens ansträngningar för att undanröja sitt beroende av import av gas med ursprung i Ryska federationen.
(9a)	Samtidigt bör denna förordning bemöta nuvarande och framtida förändringar på naturgasmarknaderna och bidra till det strategiska målet att sänka energipriserna och underlätta en gradvis återgång till marknadsbaserade mekanismer för lagringspåfyllning.
(9b)	För att upprätthålla försörjningstryggheten och en lämplig fyllnadsnivå bör kommissionen kontinuerligt övervaka marknaden och undersöka sätt att bidra till att nå fyllnadsmålet, till exempel genom att använda mekanismer för aggregering av efterfrågan och gemensamma inköp.
(10)	Det är därför nödvändigt att förlänga giltighetstiden med två år för de relevanta bestämmelserna om gaslagring som skapar förutsebarhet och insyn i fråga om användningen av gaslagringsanläggningar i hela unionen och samtidigt införa viss flexibilitet i denna förordning.
(10a)	I linje med kommissionens åtagande om bättre lagstiftning och förenkling, och som en reflektion av den övergripande förbättringen av unionens ram för en tryggad energiförsörjning, bör övervakningen av efterlevnaden av denna förordning i högre grad bygga på medlemsstaternas administrativa kapacitet. Kommissionens tillsynsbörda bör minskas därefter, genom en övergång till mindre strikta rapporteringsskyldigheter och förenklade förfaranden. Detta tillvägagångssätt stärker subsidiaritetsprincipen, innebär att onödig administrativ komplexitet undviks och står i samklang med kommissionens förenklingsinsatser i enlighet med arbetsprogrammet för 2025.
(10b)	Förordning (EU) 2017/1938 bör revideras av kommissionen i god tid och före 2027 för att anpassas till det föränderliga energilandskapet och för att avspegla de framtida gaslagringsbehoven. Bland annat bör eventuella ändringar rikta in sig på begränsningarna i den nuvarande definitionen av ”skyddade kunder”, förebyggandet av spekulation på gasmarknaderna och spekulativ verksamhet som artificiellt höjer priser, rollen som energieffektivitetsåtgärder spelar för att på ett kontrollerbart sätt minska efterfrågan på gas och hur medlemsstaterna skulle kunna använda detta för ytterligare flexibilitet, och beakta regelverket utifrån en föränderlig energimix som ger en utökad roll åt alternativa källor till gas såsom förnybara energikällor och vätgas tillsammans med energieffektivitetens roll.
(11)	Förordning (EU) 2017/1938 bör därför ändras i enlighet med detta.
HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.
Artikel 1
Ändring av förordning (EU) 2017/1938

▌Förordning (EU) 2017/1938 ska ändras på följande sätt:
(1)	I artikel 2 ska punkt 27 utgå.
(2)	Artikel 6a ska ändras på följande sätt:
(a)	Titeln ska ersättas med följande: ”Fyllnadsmål
(b)	I punkt 1 ska första stycket ersättas med följande:
”1.	Om inte annat följer av punkterna 2–5 ska medlemsstaterna uppnå ett fyllnadsmål på 83 % för den sammanlagda kapaciteten hos alla underjordiska gaslagringsanläggningar som är belägna på deras territorium och som är direkt sammanlänkade med ett marknadsområde på deras territorium och för lagringsanläggningar som förtecknas i bilaga Ib när som helst mellan den 1 oktober och den 1 december varje år.”
(c)	Punkt 2 ska ersättas med följande:
”2.	Trots vad som sägs i punkt 1 och utan att det påverkar andra medlemsstaters skyldigheter att fylla de berörda underjordiska gaslagringsanläggningarna, ska fyllnadsmålet för varje medlemsstat där de underjordiska gaslagringsanläggningarna är belägna minskas till en volym som motsvarar 32,28 % av den genomsnittliga gasförbrukningen per år under de föregående fem åren för den medlemsstaten.”
(d)	Följande punkter ska införas:
”5a. 	Trots vad som sägs i punkt 1 och utan att det påverkar andra medlemsstaters skyldigheter att fylla de berörda underjordiska gaslagringsanläggningarna, får medlemsstaterna besluta att avvika med upp till fyra procentenheter från fyllnadsmålet som fastställs för varje medlemsstat i punkt 1, om marknadsförhållandena är ogynnsamma för påfyllning av underjordiska gaslagringsanläggningar.
5b.	I vederbörligen motiverade fall av ihållande ogynnsamma marknadsvillkor, och förutsatt att försörjningstryggheten i unionen och medlemsstaterna inte undergrävs, ges kommissionen befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 19 för att ändra denna förordning genom att öka den tillåtna avvikelsen för medlemsstaterna enligt punkt 5a med upp till fyra procentenheter.
I sin bedömning ska kommissionen särskilt beakta lagerfyllnadsnivån i medlemsstaterna, den globala gasförsörjningen, Entso‑G:s säsongsförsörjningsutsikter och tecken på otillbörlig marknadspåverkan. Den kan också ta hänsyn till medlemsstaternas åtgärder, såsom införandet av åtgärder för att minska efterfrågan på gas som leder till motsvarande gasminskningar under påföljande uttagssäsong.
5c.	De medlemsstater som avses i punkt 2 får på samma villkor som de som anges i punkt 5a besluta att avvika med upp till 1,55 % under den volym som anges i punkt 2.
5d.	Innan någon av de avvikelser som föreskrivs i punkterna 5a och 5c används ska varje medlemsstat samråda med kommissionen och utan onödigt dröjsmål lämna en motivering till sitt beslut. Kommissionen ska omgående informera gruppen för samordning av gasförsörjningen om de sammanlagda effekterna av alla avvikelser enligt punkterna 5a och 5c och alla medlemsstater som påverkas direkt.
(e)	Punkterna 6 och 7 ska ersättas med följande:
”6.	För att uppnå fyllnadsmålet ska medlemsstaterna vidta alla nödvändiga åtgärder och sträva efter att följa den fyllnadsplan som fastställts i enlighet med punkt 7.
7.	Medlemsstater med underjordiska gaslagringsanläggningar ska i god tid till kommissionen överlämna en vägledande fyllnadsplan för hela kalenderåret för att uppnå det årliga fyllnadsmål för gaslagring som anges i punkt 1. Planen ska innehålla teknisk information för de underjordiska gaslagringsanläggningarna på medlemsstatens territorium och ska vara direkt sammanlänkad med dess marknadsområde i aggregerad form.
(f)	Punkt 8 ska utgå.
(g)	Punkterna 10 och 11 ska ersättas med följande:
”10.	Den behöriga myndigheten i varje medlemsstat ska kontinuerligt övervaka efterlevnad av det fyllnadsmål som anges i fyllnadsplanen och ska regelbundet och minst en gång i månaden rapportera till kommissionen och gruppen för samordning av gasförsörjningen. Om det förutses att målet inte kan uppnås ska den behöriga myndigheten utan dröjsmål vidta effektiva åtgärder för att uppnå målet. Medlemsstaterna ska underrätta kommissionen och gruppen för samordning av gasförsörjningen om de åtgärder som vidtagits.
11.	I händelse av att en medlemsstats betydande och ihållande avvikelse från fyllnadsplanen, som äventyrar uppnåendet av fyllnadsmålet eller i händelse av en avvikelse från fyllnadsmålet, ska kommissionen, när så är lämpligt, efter samråd med gruppen för samordning av gasförsörjningen och de berörda medlemsstaterna utfärda en rekommendation till den medlemsstaten eller till de övriga berörda medlemsstaterna om åtgärder som omedelbart ska vidtas för att avhjälpa avvikelsen eller minimera effekterna på försörjningstryggheten, med beaktande av bland annat ogynnsamma marknadsförhållanden och medlemsstaternas särdrag, t.ex. de underjordiska gaslagringsanläggningarnas tekniska egenskaper och storlek i förhållande till den inhemska gasförbrukningen, den minskade betydelsen av underjordiska lagringsanläggningar för lågvärdesgas när det gäller försörjningstryggheten för gas samt befintliga lagringsanläggningar för LNG.
11a.	Om en medlemsstats fyllnadsmål inte har uppnåtts och detta äventyrar försörjningstryggheten i unionen ska kommissionen anta en genomförandeakt om fastställande av en fyllnadsplan för den medlemsstaten för året därefter, på grundval av den tekniska information som tillhandahålls av varje medlemsstat och med beaktande av bedömningen från gruppen för samordning av gasförsörjningen. Denna genomförandeakt ska antas i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 18a.2. Den ska baseras på en bedömning av den allmänna gasförsörjningssituationen och utvecklingen av efterfrågan och tillgång på gas i unionen och i enskilda medlemsstater, i syfte att säkerställa försörjningstryggheten för gas.”
(3)	Artikel 6b ska ändras på följande sätt:
(a)	Titeln ska ersättas med följande: Genomförande av fyllnadsmålet
(b)	I punkt 1 ska första stycket ersättas med följande:
”1.	Medlemsstaterna ska vidta alla nödvändiga åtgärder för att uppnå det fyllnadsmål som fastställs i artikel 6a. När medlemsstaterna säkerställer att fyllnadsmålet uppnås ska de, när så är möjligt, prioritera marknadsbaserade åtgärder.”
(c)	Punkt 2 ska ersättas med följande: 
”2.	De åtgärder som medlemsstaterna vidtar enligt punkt 1 ska begränsas till vad som är nödvändigt för att uppnå fyllnadsmålet. De ska vara tydligt definierade, transparenta, proportionella, icke-diskriminerande och kontrollerbara. De får inte snedvrida konkurrensen på ett otillbörligt sätt eller hindra den inre marknaden för gas från att fungera korrekt, öka energikostnaderna på ett otillbörligt sätt eller äventyra försörjningstryggheten för gas i andra medlemsstater eller i unionen. Medlemsstaterna ska underrätta kommissionen och gruppen för samordning av gasförsörjningen om alla sådana åtgärder.
(4)	Artikel 6c ska ändras på följande sätt:
(a)	I punkt 1 ska första stycket ersättas med följande:
”1.	En medlemsstat som saknar underjordiska gaslagringsanläggningar ska säkerställa att marknadsaktörer i den medlemsstaten har avtal på plats med systemansvariga för underjordiska lagringssystem eller andra marknadsaktörer i medlemsstater med underjordiska gaslagringsanläggningar. Dessa avtal ska föreskriva att lagringsvolymer ska användas senast den 1 december och att de ska motsvara minst 15 % av den genomsnittliga årliga gasförbrukningen under de föregående fem åren i den medlemsstat som saknar underjordiska lagringsanläggningar. Om den gränsöverskridande överföringskapaciteten eller andra tekniska begränsningar hindrar en medlemsstat som saknar underjordiska gaslagringsanläggningar från att fullt ut använda 15 % av dessa lagringsvolymer ska dock den medlemsstaten endast lagra de volymer som är tekniskt möjliga.
(b)	I punkt 2 ska andra stycket ersättas med följande:
”Medlemsstater som saknar underjordiska gaslagringsanläggningar ska visa att de efterlever punkt 1 och vederbörligen anmäla detta till kommissionen.
(c)	I punkt 5 första stycket ska led a ersättas med följande: 
”(a)	senast den 1 december säkerställa att lagringsvolymerna motsvarar minst det genomsnittliga nyttjandet av lagringskapaciteten under de föregående fem åren, som fastställs bland annat med beaktande av flödena under uttagssäsongen under de föregående fem åren från de medlemsstater där lagringsanläggningarna är belägna, eller ”.
(d)	Punkt 6 ska ersättas med följande:
”6.	När det gäller underjordiska gaslagringsanläggningar som är belägna i en medlemsstat, som inte omfattas av punkt 5 men som är direkt sammanlänkade med en annan medlemsstats marknadsområde ska den andra medlemsstaten, om inte annat anges i bilaga Ib, säkerställa att lagringsvolymerna mellan den 1 oktober och den 1 december motsvarar minst den genomsnittliga lagringskapacitet som bokats vid relevant gränsöverskridande punkt under de föregående fem åren.”
(5)	Artikel 6d ska ändras på följande sätt:
(a)	Punkterna 1 och 2 ska ersättas med följande:
”1.	De systemansvariga för lagringssystemen ska rapportera fyllnadsnivån till den behöriga myndigheten i varje medlemsstat där de underjordiska gaslagringsanläggningarna är belägna och, i tillämpliga fall, till en enhet som utsetts av den medlemsstaten (utsedd enhet) i enlighet med artikel 6a.
2.	Den behöriga myndigheten och, i tillämpliga fall, den utsedda enheten i varje medlemsstat ska övervaka fyllnadsnivåerna i de underjordiska gaslagringsanläggningarna på sitt territorium i slutet av varje månad och utan dröjsmål rapportera resultaten till kommissionen varje månad. Den behöriga myndigheten ska också inkludera uppgifter om andelen gas med ursprung i Ryska federationen som lagras i den medlemsstaten, om sådan information finns tillgänglig.
Kommissionen får vid behov uppmana Europeiska unionens byrå för samarbete mellan energitillsynsmyndigheter (Acer) att bistå med sådan övervakning.”
(b)	Punkterna 4 och 5 ska ersättas med följande:
”4.	Gruppen för samordning av gasförsörjningen ska bistå kommissionen i övervakningen av fyllnadsmålet och ska utarbeta riktlinjer till kommissionen om lämpliga åtgärder för att säkerställa bättre anpassning ifall medlemsstaternas fyllnadsnivåer äventyrar uppnåendet av fyllnadsmålet, eller för att säkerställa att fyllnadsmålet uppnås.
4a.	När så är lämpligt ska kommissionen genomföra åtgärder som hjälper medlemsstaterna att uppnå fyllnadsmålet, däribland åtgärder som uppmuntrar till deltagande i den mekanism för aggregering av efterfrågan och gemensamma inköp som inrättats genom förordning (EU) 2022/2576 (AggregateEU).
5.	Medlemsstaterna och, när så är lämpligt, kommissionen ska vidta nödvändiga åtgärder för att uppnå fyllnadsmålet och för att se till att marknadsaktörerna uppfyller sina lagringsskyldigheter. Sådana åtgärder kan omfatta tillräckligt avskräckande sanktioner och böter, såsom lämpliga ekonomiska sanktioner.
___________________
*	Rådets förordning (EU) 2022/2576 av den 19 december 2022 om ökad solidaritet genom bättre samordning av gasinköp, tillförlitliga prisriktvärden och utbyte av gas över gränserna (EUT L 335, 29.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2576/oj”
(6)	I artikel 17a.1 ska följande led läggas till:
”(da)	uppgifter om andelen gas med ursprung i Ryska federationen som lagras i EU, vilka tillhandahålls av medlemsstaterna i enlighet med artikel 6d.2.”
(7)	I artikel 22 ska fjärde stycket ersättas med följande:
”Artikel 2.27–2.31, artiklarna 6a–6d, artikel 16.3, artikel 17a, artikel 18a, artikel 20.4 och bilaga Ib ska tillämpas till och med den 31 december 2027.”
(8)	Bilaga Ia ska utgå.

Artikel 2
Ikraftträdande
Denna förordning träder i kraft och börjar tillämpas dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.
Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.
Utfärdad i Bryssel den
På Europaparlamentets vägnar
Ordförande
På rådets vägnar
Ordförande
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